
Créez votre porte
La porte d’entrée, ainsi que les portes intérieures 
jouent un aspect de plus en plus important de la 
conception globale d’intérieur de la maison, devenir 
un véritable meuble. Pour cette raison OTC DOORS 
a développé le système de sécurité OTC DOORS, 
un programme de portails et portes souples et 
flexibles qui vous permet de choisir l’apparence et 
la fonctionnalité de la porte de sécurité à la fois 
classiques et modernes.
Les structures blindés sont conçus pour accueillir une 
large gamme de revêtements internes et externes, 
aussi différents les uns des autres, est complètement 
coordonnés avec les portes intérieures de design 
exclusif et personnalisé du client.

Create your door
The front door, along with the interior doors are 
playing an increasingly important aspect of the 
overall interior design of the house, becoming 
a real piece of furniture. For this reason OTC 
DOORS has developed the OTC DOORS SECURITY 
System, a program of gates and doors versatile 
and flexible that lets you choose the appearance 
and functionality of the security door in both the 
classic and in modern ones.
The armored structures are designed to 
accommodate a wide range of internal and 
external coatings, also different from each other, 
is completely coordinated with the interior doors 
of exclusive and personalized design of the 
customer.

La porta d’ingresso, insieme alle porte 
interne assumono un aspetto sempre più 
importante per l’interior design globale 
della casa, diventando un vero e proprio 
elemento d’arredo. Per questa ragione 
OTC DOORS ha sviluppato il sistema OTC 
DOORS SECURITY, un programma di 
portoni estremamente versatile e flessibile 
che permette di scegliere l’aspetto e 
la funzionalità della porta blindata per 
assecondare le esigenze estetiche sia negli 
ambienti classici che in quelli moderni.
Le strutture blindate sono pensate per 
accogliere una vasta gamma di rivesti-
menti interni ed esterni, anche diversi tra 
di loro, sia coordinati completamente con 
le porte interne che su disegno esclusivo e 
personalizzato del cliente.

La porta blindata può essere composta 
con finiture e modelli diversi per il 
pannello interno e quello esterno, in 
modo da assecondare esigenze di gusto 
e architettoniche, per esempio all’interno 
di condomini e immobili con particolari 
requisiti estetici.  

The security door can be made with different 
finishes and patterns for the inner panel and 
the outer one, in order to satisfy requirements 
of taste and architectural, for example inside 
of condominiums and property with special 
aesthetic requirements.

La porte de sécurité peut être faite avec différentes 
finitions et modèles pour le panneau intérieur 
et l’enveloppe extérieure, afin de satisfaire aux 
exigences du goût et de l’architecture, par exemple 
à l’intérieur des condominiums et des biens avec des 
exigences esthétiques particulières.

Tutte le strutture blindate OTC DOORS 
SECURITY hanno la certificazione anti 
intrusione secondo la normativa Europea 
Uni En 1627-30: metodo di prova e 
classificazione, classe 3 e 4. Sono inoltre 
certificate per la permeabilità all’aria (Uni 
En 1026, metodo di prova, Uni En 12207, 
classificazione, classe 1) e per la resistenza 
al vento (Uni En 12211 metodo di prova, 
Uni En 12210 classificazione, classe C5).

All OTC DOORS SECURITY armoured structures 
have anti-intrusion certification according to 
European Uni En 1627-30 Standards; with class 
3 and 4 testing methods and classification. 
Furthermore, they are certified for permeability 
to air (Uni En 1026, testing method, Uni En 12207 
classification, class 1) and for resistance to wind 
(Uni En 12211 methods of testing, Uni En 12210 
classification, class 5).

Toutes les structures blindées OTC DOORS SECURITY 
ont la certification anti-intrusion conformément 
à la règlementation européenne Uni En 1627-30 : 
méthode d’essai et classification, classe 3 et 4. Elles 
sont également certifiées pour la perméabilité à 
l’air (Uni En 1026, méthode d’essai, Uni En 12207, 
classification, classe 1) et pour la résistance au 
vent (Uni En 12211 méthode d’essai, Uni En 12210 
classification, classe C5).

Il pannello di rivestimento interno può 
essere coordinato con le porte interne, 
applicando la stessa finitura anche a 
battiscopa, imbotte e coprifilo. OTC 
DOORS consente inoltre di personalizzare, 
su richiesta, i pannelli di rivestimento con 
un disegno originale fornito dal cliente.

The inner lining panel can be coordinated with 
the interior doors, applying the same even finish 
skirting board, frame and architrave. OTC DOORS 
also allows you to customize, on demand, the 
covering panels with an original design provided 
by the customer.

Le panneau de doublure intérieure peut être 
coordonnée avec les portes intérieures, en 
appliquant la même, même finir plinthe, cadre 
et architrave. OTC DOORS permet également de 
personnaliser, sur demande, les panneaux de 
revêtement avec un design original fourni par le 
client.

Crea la tua porta
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Due strutture blindate e infinite soluzioni
Two armored structures  and infinite solutions
Deux structures blindées et d’infinies solutions

Elide
1 anta

La porta blindata ELIDE in classe anti-effrazione C4 può essere 
realizzata solo nella versione a un’anta: dispone di struttura verniciata 
(di serie RAL 8019) con cerniere a vista e ferma-pannello interno in 
legno coordinato con la finitura del pannello. Le parti vetrate, qualora 
presenti, possono avere larghezza massima di 24 cm.

Elide 1 door
The ELIDE security door with class 4 anti-intrusion classification, can only be made in 
the single door version. It has a painted structure (of the RAL 8019 series), with visible 
fittings and internal wooden panel closure trims coordinated with the finish of the 

panel. The glass parts, where present, may only have a maximum width of 24 cm.

Elide 1 porte
La porte blindée ELIDE appartenant à la classe anti-effraction C4 ne peut être réalisée que 
dans la version avec un vantail : elle dispose d’une structure peinte (de série RAL 8019) avec 
des charnières à vue et un bloque-panneau interne en bois assorti à la finition du panneau. 
Les parties en verre, si elles sont présentes, peuvent avoir une largeur maximale de 24 cm.

Prestazioni
Features
Prestazioni

di serie
standard

de série

opzionali
optional
optionnel

Classe anti intrusione
Break-in class
Classe antieffraction

4 -

Isolamento acustico
Acoustic insulation
Insonorisation

31 dB 45 dB

Isolamento termico U
U thermal insulation
Isolation thermique U

2,44 W/m2K 1,49 W/m2K

Resistenza all’aria
Air resistance
Résistance de l’air

1 -

Resistenza al vento
Wind resistance
Résistance au vent

5 -

3 Cerniere a sfera registrabili con copricerniera
3 Adjustable ball door hinges liner

3 Charnières réglables avec ballon-couverture

Struttura verniciata a vista (di serie RAL 8019) 
Visible painted structure (RAL 8019 standard) 

Vue du cadre Coated (de série RAL 8019)

 4 Rostri parastrappo
 4 hinge bolts slipper clutch

4 Tribune pince fournie

Fermapannello in legno
Wooden panel hold-down device

Profils de blocage en bois

2 Deviatori a 3 pistoni Ø18 mm
Two 3 Pistons diverters Ø18 mm
2 Inverseurs à 3 piston Ø18 mm

Apertura parziale con rinforzo in acciaio
Partial opening steel reinforcement
Ouverture partielle avec l’armature d’acier

Serratura 4 pistoni Ø18 mm
4-piston lock Ø18 mm
Verrouillage à 4 pistons Ø 18 mm

Lama paraspiffero
Dust collection blade guard
Lama calfeutrement

classe 4

Prestazioni
Features
Prestazioni

di serie
standard

de série

opzionali
optional
optionnel

Classe anti intrusione
Break-in class
Classe antieffraction

4 -

Isolamento acustico
Acoustic insulation
Insonorisation

31 dB 45 dB

Isolamento termico U
U thermal insulation
Isolation thermique U

2,44 W/m2K 1,49 W/m2K

Resistenza all’aria
Air resistance
Résistance de l’air

1 -

Resistenza al vento
Wind resistance
Résistance au vent

5 -

2 Deviatori a 3 pistoni Ø18 mm
Two 3 Pistons diverters Ø18 mm
2 Inverseurs à 3 piston Ø18 mm

La porta blindata NEREA in classe anti-effrazione C4 può essere 
realizzata solo nella versione a un’anta: dispone di struttura verniciata 
con ferma-pannello in metallo e cerniere a scomparsa, unite al coprifilo 
coordinato con la stessa finitura del pannello interno. Le parti vetrate, 
qualora presenti, possono avere larghezza massima di 24 cm.

Nerea 1 and 2 doors
The NEREA security door with class 4 anti-intrusion classification, can only be made in 
the single door version. It has a painted metal panel closure trims and hidden hinges, 
coupled with the casing coordinated with the same finish as the internal panel. The 

glass parts, where present, may only have a maximum width of 24 cm.

Nerea 1 et 2 portes
La porte blindée NEREA appartenant à la classe anti-effraction C4 ne peut être 
réalisée que dans la version avec un vantail : elle dispose d’une structure peinte 
avec un bloque-panneau en métal et des charnières escamotables, combinées au 
chambranle assorti avec la même finition que le panneau interne. Les parties en 
verre, si elles sont présentes, peuvent avoir une largeur maximale de 24 cm.

Nerea
1 anta

Apertura parziale con rinforzo in acciaio
Partial opening steel reinforcement
Ouverture partielle avec l’armature d’acier

Serratura 4 pistoni Ø18 mm
4-piston lock Ø18 mm
Verrouillage à 4 pistons Ø 18 mm

2 Rostri parastrappo
 2 hinge bolts slipper clutch 

2 Tribune pince fournie

Lama paraspiffero
Dust collection blade guard
Lama calfeutrement

3 Cerniere a scomparsa registrabili
3Retractable-adjustable hinges

3 Charnières réglable

Coprifilo coordinato
Matching casing

Multicouche coordonné

Fermapannello in metallo
Metal panel lock

Profils de blocage métallique
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Due strutture blindate e infinite soluzioni
Two armored structures  and infinite solutions
Deux structures blindées et d’infinies solutions

Elide
1 e 2 ante

La porta blindata ELIDE, in classe antieffrazione C3, disponibile nelle 
versioni ad una e due ante, è caratterizzata dalla struttura verniciata 
con cerniere a vista e dal fermapannello interno in legno coordinato 
con la finitura del pannello.

Elide 1 and 2 doors
The ELIDE security door, with class C3 anti-intrusion classification, available in 
one or two door versions, is distinguished by its painted structure with visible 
hinges and with an internal wooden panel closure trims coordinated with the 

finish of the panel.

Elide 1 et 2 portes
La porte blindée ELIDE appartenant à la classe anti-effraction C3, disponible dans 
les versions avec un ou deux vantaux, est caractérisée par la structure peinte avec 
des charnières à vue et par le bloque-panneau interne en bois assorti à la finition du 
panneau.

Prestazioni
Features
Prestazioni

di serie
standard

de série

opzionali
optional
optionnel

Classe anti intrusione
Break-in class
Classe antieffraction

3 -

Isolamento acustico
Acoustic insulation
Insonorisation

31 dB 45 dB

Isolamento termico U
U thermal insulation
Isolation thermique U

2,44 W/m2K 1,49 W/m2K

Resistenza all’aria
Air resistance
Résistance de l’air

1 -

Resistenza al vento
Wind resistance
Résistance au vent

5 -

2 Cerniere a sfera registrabili con copricerniera
2 Adjustable ball door hinge liner

2 Charnières réglables avec ballon-couverture

Struttura verniciata a vista (di serie RAL 8019) 
Visible painted structure (RAL 8019 standard) 

Vue du cadre Coated (de série RAL 8019)

 4 Rostri parastrappo
 4 hinge bolts slipper clutch

4 Tribune pince fournie

Fermapannello in legno
Wooden panel hold-down device

Profils de blocage en bois

2 Deviatori a 2 pistoni Ø18 mm
Two 2 Pistons diverters Ø18 mm
2 Inverseurs à 2 piston Ø18 mm

Apertura parziale con rinforzo in acciaio
Partial opening steel reinforcement
Ouverture partielle avec l’armature d’acier

Serratura 4 pistoni Ø18 mm
4-piston lock Ø18 mm
Verrouillage à 4 pistons Ø 18 mm

Lama paraspiffero
Dust collection blade guard
Lama calfeutrement

classe 3

Prestazioni
Features
Prestazioni

di serie
standard

de série

opzionali
optional
optionnel

Classe anti intrusione
Break-in class
Classe antieffraction

3 -

Isolamento acustico
Acoustic insulation
Insonorisation

31 dB 45 dB

Isolamento termico U
U thermal insulation
Isolation thermique U

2,44 W/m2K 1,49 W/m2K

Resistenza all’aria
Air resistance
Résistance de l’air

1 -

Resistenza al vento
Wind resistance
Résistance au vent

5 -

2 Deviatori a 2 pistoni Ø18 mm
Two 2 Pistons diverters Ø18 mm
2 Inverseurs à 2 piston Ø18 mm

La struttura verniciata con fermapannello in metallo e cerniere 
a scomparsa, unite al coprifilo coordinato con la stessa finitura 
del pannello interno donano alla porta NEREA, in classe 
antieffrazione C3, disponibile ad 1 e 2 ante, un aspetto minimale e 
contemporaneo.

Nerea 1 and 2 doors
The painted structure with metal panel closure trims and hidden hinges, united 
with the casing coordinated with the same finish as the internal panel, impart to 
the NEREA door, as an anti-intrusion class C3 and available as a 1 or 2 door unit, 

a minimal and contemporary aspect.

Nerea 1 et 2 portes
La structure peinte avec un bloque-panneau en métal et des charnières intégrées, 
combinées au chambranle assorti avec la même finition que le panneau interne 
donnent à la porte NEREA, de classe anti-effraction C3, disponible avec 1 ou 2 portes, 
un aspect minimaliste et contemporain.

Nerea
1 e 2 ante

Apertura parziale con rinforzo in acciaio
Partial opening steel reinforcement
Ouverture partielle avec l’armature d’acier

Serratura 4 pistoni Ø18 mm
4-piston lock Ø18 mm
Verrouillage à 4 pistons Ø 18 mm

3 Rostri parastrappo
 3 hinge bolts slipper clutch 

3 Tribune pince fournie

Lama paraspiffero
Dust collection blade guard
Lama calfeutrement

2 Cerniere a scomparsa registrabili
2 Retractable-adjustable hinges

2 Charnières réglable

Coprifilo coordinato
Matching casing

Multicouche coordonné

Fermapannello in metallo
Metal panel lock

Profils de blocage métallique
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Con serratura di servizio con pannello interno finitura PIUMA re-style
With additional lock with inside panel PIUMA finish re-style

Avec serrure supplémentaire avec panneau interne PIUMA re-style

Porta blindata NEREA

Security door NEREA

Porte de sécurité NEREA

Vetro Satinato bianco
Satin-finish glass 

Verre satiné blanc

B03

piuma

re-style

A02

piuma

re-style

Interni coordinati
Interior coordinated
Intérieur coordonné
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Designs exclusifs et CUSTOM
Pour ceux qui aiment se tenir OTC DOORS SECURITY 
offre une gamme de modèles exclusifs, également sur 
le projet, de faire chacun apporte un élément de grande 
meubles de la personnalité, en mesure de répondre à la 
fois classiques et modernes.
Le système OTC DOORS sécurité est également conçu 
pour satisfaire aux exigences les plus complexes se 
rapportant à des projets prestigieux, où les aspects de 
sécurité sont confrontés à des solutions architecturales 
complexes qui fournissent l’intégration avec portes, 
fenêtres, grilles, portes de garage et accessoires en 
mesurer.

EXCLUSIVE AND CUSTOM DESIGNS
For those who love to stand OTC DOORS SECURITY 
offers a range of exclusive designs, also on project, 
to make each brings an element of great personality 
furniture, able to fit both the classic and in modern 
ones.
The OTC DOORS SECURITY system is also designed 
to satisfy even the most complex requirements 
pertaining to prestigious projects, where safety 
aspects are confronted with complex architectural 
solutions that provide integration with doors, 
windows, railings, garage doors and accessories 
made of measure.

Per chi ama distinguersi OTC DOORS 
SECURITY propone numerosi disegni 
esclusivi, anche su progetto personalizzato, 
per rendere ogni porta un elemento di 
arredo di grande personalità, in grado di 
inserirsi sia negli ambienti classici che in 
quelli moderni.
Il sistema OTC DOORS SECURITY è inoltre 
studiato per assecondare anche le più 
complesse esigenze legate a progetti 
prestigiosi, dove gli aspetti della sicurezza 
devono confrontarsi con soluzioni 
architettoniche complesse che prevedono 
l’integrazione con serramenti, infissi, 
inferriate, porte da garage e complementi 
realizzati su misura.

Disegni esclusivi e personalizzabili

Porta blindata ELIDE

Security door ELIDE

Porte de sécurité ELIDE

Porta blindata con pannello interno inciso collezione Butterfly
Security door with engrave inside panel Butterfly

Porte de sécurité avec panneau interne collection Butterfly
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Imbotte e coprifilo (opzionale)
Backlining frame extensions (optional)

Multicouche de cadre dormant (en option)

Coibentazione termico-acustica in lana di roccia (opzionale)
Rock wool additional insulation (optional) 

Isolation supplémentaire en laine de roche (en option)

Telaio metallico verniciato anche bicolore (opzionale)
Painted metal frame, also bicolor (optional)

Cadre en métal peint, également deux tons (en option)

Fermapannello interno
Stop internal panel

Arrêter panneau intérieur

Guarnizione telaio muro mm 12x13 (opzionale)
Frame seal wall 12x13 mm (optional)

Paroi de joint Frame 12x13 mm (en option)

Les détails qui font la différence
Arrêtez-panneau, cadre et architrave sont coordonnés 
avec la finition du panneau, disponible dans les essences 
des lignes de OTC DOORS de portes intérieures, dans 
la gamme de couleurs RAL et de nombreuses autres 
finitions. Les cadres métalliques peuvent être peints dans 
toutes les teintes RAL, même à deux tons (à l’intérieur et 
à l’extérieur différent). Le système de sécurité OTC DOORS 
garantit attention à tous les détails de finition pour 
un résultat de haute qualité, le résultat de dix années 
d’expérience dans l’industrie.

Details that make the difference
Stop-panel, frame and architrave are coordinated 
with the panel finish, available in the essences of the 
lines of OTC DOORS interior doors, in the range of RAL 
colors and many other finishes. The metal frames 
can be painted in all RAL colors, even two-tone 
(inside and outside different). The Security system 
OTC DOORS guarantees attention to all the finishing 
details for a high quality result, the result of ten years 
of experience in the industry.

Ferma-pannello, imbotte e coprifilo sono 
coordinati con la finitura del pannello, 
disponibile nelle essenze delle linee di 
porte interne OTC DOORS, nella gamma 
dei colori RAL e in molte altre finiture. I 
telai metallici possono essere verniciati in 
tutti colori RAL, anche bicolore (interno ed 
esterno differenti). Il sistema SECURITY di 
OTC DOORS garantisce attenzione a tutti i 
dettagli di rifinitura per un risultato di alta 
qualità, frutto dell’esperienza ultradecennale 
maturata nel settore.

Dettagli che fanno la differenza

Fermapannello coordinato con la finitura del pannello, sia con colori RAL che nelle essenze delle linee OTC DOORS 
Blocking profiles coordinated with the finish of the panel, both with RAL colors which in essences lines OTC DOORS
Blocage des profils coordonnés avec la finition du panneau, à la fois avec des couleurs RAL qui, dans les essences des lignes OTC DOORS

Telaio metallico
Metal frame
Cadre en métal

RAL 8019 (standard) Altri colori RAL su richiesta
Other RAL colors on request
Autres couleurs RAL sur demande

Finiture coordinate
Coordinated finish
Finition coordonnée
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Portes avec deux ou trois vantaux, avec et sans 
verre, imposte fixe ou en forme d’arc, visuel latéral 
en verre, porte en forme de trapèze, dimensions non 
standards : quel que soit le besoin fonctionnel, le 
système OTC DOORS SECURITY dispose de nombreux 
modèles et variantes pour les structures blindées qui, 
avec l’utilisation d’un verre pare-balles (en option), 
garantissent le maintien de la classe de sécurité 3.
Pour conserver la classe anti-effraction C4, la grande 
porte doit être réalisée avec un seul vantail et les parties 
en verre peuvent avoir une largeur maximum de 24 cm.

Entry with two or three doors, with and without 
glass, fixed or arched fanlight, see through glass 
sidelights, angled doors, non-standard dimensions; 
whatever the functional requirement, the OTC 
DOORS SECURITY system has numerous models and 
variants available for security structures. With the use 
of bullet proof glass (optional), they guarantee the 
maintenance of class 3 safety.
In order to keep class 4 anti-intrusion protection, the 
entrance must be made of only one door, and the 
glass panels may be no wider than 24 cm.

Porte a due o tre ante, con e senza vetro, 
sopraluce fisso o ad arco, visiva laterale 
in vetro, porte in pendenza, dimensioni 
fuori standard: qualunque sia l’esigenza 
funzionale, il sistema OTC DOORS SECURITY 
dispone di numerosi modelli e varianti per le 
strutture blindate che, con l’impiego di vetro 
antiproiettile (opzionale), garantiscono il 
mantenimento della classe di sicurezza 3.
Per conservare la classe antieffrazione C4, 
il portone deve essere realizzato a una 
sola anta e le parti vetrate possono avere 
larghezza massima di 24 cm.

Soluzioni su misura per la tua casa
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Le système de sécurité de gré à gré PORTES a de 
nombreux modèles et variantes structures blindées 
Elis et Nerea, résoudre impeccablement toutes les 
exigences fonctionnelles et esthétiques.

The OTC DOORS SECURITY system has many 
models and variants Elis and Nerea armored 
structures, impeccably solve any functional and 
aesthetic requirements.

Il sistema OTC DOORS SECURITY dispone di 
numerosi modelli e varianti per le strutture 
blindate Elide e Nerea, per risolvere in 
maniera impeccabile qualsiasi esigenza 
funzionale ed estetica.

Soluzioni strutture

Quand l’insert en verre dans l’imposte et le côté 
couplé à la porte de sécurité visuelle, ou à l’intérieur 
de la porte, vous pouvez choisir la composition et le 
type de verre.
Sauf pour indication contraire, le verre monté en 
série est un verre incassable avec vitrage isolant (P01 
28/30). Pour maintenir la certification cambriolage 
Classe 3 doit être utilisé verre pare-balles avec 
vitrage isolant (P20 37/39), en option pour les 
modèles Elis et Nerea.
Pour conserver la classe anti-effraction C4, 
les parties en verre peuvent avoir une largeur 
maximum de 24 cm.

- Glazing 28/30 P01:
Burglary, a UNI EN 356: Class NPD **
Vandal Uni En 356: Class NPD **
Shock resistance UNI EN 12600: Class 1B1
Thermal transmittance Uni En 673: Ug = 1.6 W / m²k
Sound absorption (estimated): Rw 39 dB + 1

- Glass Room P20 37/39:
Burglary, a UNI EN 356: class P7B
Vandal Uni En 356: Class P5A
Bulletproof Uni En 1063: class BR2 / S
Thermal transmittance: Ug = 1,2 w / m²k
Sound absorption (estimated): Rw 45db

** Performance pas signalés

When is the glass insert in the fanlight and side 
coupled to the visual security door, or inside the 
door, you can choose the composition and type 
of glass.
Unless otherwise specified order, glass fitted as 
standard is an unbreakable glass with insulated 
glass (P01 28/30). To maintain certification 
Burglary Class 3 must be used bulletproof glass 
with insulated glass (P20 37/39), optional for Elis 
and Nerea models.
Furthermore, in order to maintain class 4 anti-
intrusion protection, the glass panels may be no 
wider than 24 cm.

- Vitrage 28/30 P01:
Cambriolage, un UNI EN 356: Classe NPD **
Vandal UNI EN 356: Classe NPD **
Résistance aux chocs UNI EN 12600: Classe 1B1
Coeff. de transmission thermique UNI EN 673: Ug 
= 1,6 W / m²K
absorption acoustique (estimation): Rw 39 dB + 1

- Verre Chambre P20 37/39:
Cambriolage, un UNI EN 356: classe P7B
Vandal UNI EN 356: Classe P5A
Bulletproof Uni EN 1063: classe BR2 / S
coefficient de transmission thermique: Ug = 1,2 
W / m²K
absorption acoustique (estimation): 45db Rw

** Performance unreported

Quando è previsto l’inserimento di vetro 
nei sopraluce e nelle visive laterali, oppure 
all’interno dell’anta, è possibile scegliere 
composizione e tipo di vetro.
Quando non diversamente specificato 
all’ordine, il vetro montato di serie è un 
vetro antisfondamento con vetro camera 
(P01 28/30). Per conservare la certificazione 
antieffrazione classe 3 è necessario utiliz-
zare vetro antiproiettile con vetro camera 
(P20 37/39), opzionali per i modelli Elide 
e Nerea. Per conservare la classe antieffra-
zione C4, inoltre, le parti vetrate possono 
avere larghezza massima di 24 cm.

- Vetro camera P01 28/30:
Antieffrazione Uni En 356:  classe NPD**
Antivandalismo Uni En 356: classe NPD**
Resistenza agli urti Uni En 12600: classe 1B1
Trasmittanza termica Uni En 673: Ug = 1,6 
W/m²k
Isolamento acustico (stimato): Rw 39 db+1

- Vetro camera P20 37/39:
Antieffrazione Uni En 356: classe P7B
Antivandalismo Uni En 356: classe P5A
Antiproiettile Uni En 1063: classe BR2/S
Trasmittanza termica: Ug=1,2 w/m²k
Isolamento acustico (stimato): Rw 45db

**Prestazione non dichiarata

* vetro 6/7 basso emissivo
* 6/7 low emissivity glass

* verre 6/7 à faible émissivité

Composizione vetri
Glass composition

Composition de verres

bronzo satinato
frosted bronze
bronze satiné

specchio
mirror
miroir

trasparente
transparent
transparentes

P01
P20

P01

fumé trasparente
transparent smoked
fumé transparentes

P01satinato
frosted
satiné

P01
P20

P01
P20

Vetri

2LV1 2LV2 2LV3

V1 V2 V3 V4 V5 V6 V7 V8 V9 V10 V11

Finestrature
Windows

Fenêtres

Sopraluce fisso
Fixed fanlight

Vasistas fixé

2LAS 2AAS 3LALS 1AO 2LAO 2AAO1AS 3LALO

Visiva laterale
fissa

fixed lateral 
windows

Fenêtres latérale
fixé

Vetro
Glass
Verre

1VA 1AV 1VAV 2VAAV

Visiva e 
sopraluce fissi
Fixed Windows

Fenêtres fixé

1VAS

1VAO

1AVS

1AVO

1VAVS

1VAVO

2VAAVS

2VAAVO

Tipologia ante
Door typology

Typologie ante

1A 2LA 2AA 3LAL 1T

antiproiettile
bulletproof
pare-balles

antisfondamento
shatterproof
incassable

P20

A
rg

onOUT IN

19/21 6/7*12

P01

10/11

OUT IN

6/7*12
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Maniglioni
Pull Handles

Poignées

Fluke
Design Karim Rashid
H 280 mm

Cromo
lucido

Cromo
satinato

Luxury 02
Design Mauro Ronchi
H 320 mm

Cromo 
satinato

Cromo 
lucido

Bronzo
satinato

Daniela
H 210 mm

Ottone
bronzato

Ottone
lucido

Cromo 
lucido

Cromo 
satinato

Bronzo
satinato

Areté 02
Design Mauro Ronchi
H 340 mm

Cometa
H 220 mm

Ottone
lucido

Cromo
satinato

Cromo
lucido

Airone
H 220 mm

Ottone
lucido

Cromo
satinato

Cromo
lucido

Arianna
H 250 mm

Ottone
lucido

Ottone
fumé

Ottone
anticato

York
H 250 mm

Cromo
satinato

Cromo
lucido

Quadro
(LxL 25x25 H 500/600 mm)

Cromo
satinato

Cromo
lucido

Tondo
(Ø 25 H 500/600 mm)

Cromo
satinato

Cromo
lucido

Pomoli
Knobs

Boutons

Battenti
Knockers

Heurtoir
Ottone
lucido

Ottone
lucido

Bronzo
satinato lucido

Margherita
Ø 70 mm

Cromo
lucido

Cromo
satinato

Project
LxH 85x75 mm

Ottone
lucido

Cromo
satinato

Cromo
satinato

Ottone
anticato

GM
Ø 75 mm

Ottone ferro
antico

Arianna
Ø 70 mm

Ottone
lucido

Sfera
Ø 70 mm

Alluminio

Cromo
satinato

Wing
LxH 50x50 mm

Cromo
satinato

Cromo
lucido

Cromo
lucido

Quadro
LxH 60x60 mm

Cromo
satinato

Ottone
lucido

Art
LxH  72x51 mm

Cromo
lucido

Cromo
satinato

Bronzo
satinato

Ring
LxH 140x140 mm

Cromo
lucido

Cromo
satinato

Bronzo
satinato

Rondo’
Ø 140 mm

Ottone
lucido

Ottone
lucido pvd

Ottone
lucido pvd

Cromo
satinato

Ottone
graffiato

Ottone
graffiato

Anello
LxH 136x154 mm

Leone
LxH 115x193 mm

Maniglieria 
di serie
Handles 

standard
Poignées 

 standard

Alluminio Bronzo

Alluminio 
Bronzo

Alluminio 
Argento

Alluminio 
Ottone Lucido

Alluminio Ottone Lucido Alluminio Argento

Kit opzionali
Optional kit
Kit optionnel

Bocchetta e defender 
in acciaio con cover 

in alluminio
Nozzle and defender steel 

with aluminum cover
Buse et de l’acier de 

défenseur avec couvercle 
en aluminium

Spioncino digitale
Digital peephole

Judas digital

Cromo
lucido

Cromo
lucido

Ottone
fumé

Ottone
lucido pvd

Ottone
lucido pvd

Ottone
lucido
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L’arricchimento delle serrature con componenti elettronici di ultima generazione permette di rendere l’accesso alle nostre case più 
intelligente, pratico e sicuro, consentendo un importante salto di qualità nelle prestazioni offerte dai nostri prodotti. Le porte blindate OTC 
DOORS SECURITY sono in grado di riconoscerci, si aprono al nostro arrivo e si chiudono non appena siamo all’interno di casa nostra. Se 
vogliamo dialogano con il sistema di allarme e possono integrarsi con il sistema domotico con estrema facilità. 
Closure systems - home automation
Motorized locks for security doors, with motorized movement and digital control having keyboard - remote control - keys.
Enhancing the locks with last generation electronic components allows for making access to our homes more intelligent, practical and secure, permitting an 
important qualitative leap in the performance offered by our products. OTC DOORS SECURITY security doors are able to recognise us, they open on our arrival and 

close as soon as we are in our home. If we wish, the communicate with the alarm system and can integrate with the smart home system with the greatest ease. 
Systèmes de fermeture - domotique
Serrure motorisée pour portes blindées avec mouvement motorisé et contrôle numérique avec clavier - télécommande - clé.
L’enrichissement des serrures avec les tout derniers composants électroniques permet de rendre l’accès à nos maisons plus intelligent, pratique et sûr, ce qui permet un saut 
de qualité important au niveau des performances offertes par nos produits. Les portes blindées OTC DOORS SECURITY sont capables de nous reconnaître, s’ouvrent à notre 
arrivée et se ferment dès que nous sommes à l’intérieur de notre maison. Si nous voulons, elles dialoguent avec le système d’alarme et peuvent facilement s’intégrer au système 
domotique. 

Serratura motorizzata per porte blindate

con movimento motorizzato e controllo digitale con tastiera - 

telecomando - chiave 

Portabatterie
Battery case
Boîtier de batterie

6

Serratura 
elettronica
Electronic lock
Serrure 
électronique

5

Contatto
elettrico
Electric contact
Contact électrique

7

Logica 
programmazione e 
pulsante di apertura interna
Logic
programming and internal 
opening button
Logique programmation et 
bouton d’ouverture interne

4

Chiave TAG
(padronale e di 
servizio)
Key TAG
(Main and service)
Clé TAG
(Principal et service)

3

Lettore esterno
 chiave TAG
External player key TAG
Lecteur externe Clé TAG

2

Tastiera esterna 
+ lettore chiave TAG 
integrato
External keyboard
+ Integrated TAG key player
Clavier externe
+ Lecteur de clés TAG intégré

1

Sistemi di chiusura - domotica

Interno
Interno
Interno

5

6

7

4

Esterno
External
Externe

1

3

2
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Vista esterna con tastiera
External view with keyboard

Vue extérieure avec clavier

Soluzioni di allestimento
Configuration options
Options de configuration

1

2

3

Guarda il video
Watch the movie
Regarder le film
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Controllo accessi da smartphone

Radiocomando

Tastiera numerica

Tastiera numerica con lettore impronte digitali

Trasformate la vostra porta in una protezione intelligente. Scegliete la soluzione di apertura intelligente ENTR che 
vi consente di controllare la serratura della vostra porta tramite smartphone, tablet ed una serie di altri dispositivi di 
accesso.
• Funzionamento a batteria – non dipende dall’alimentazione o dai cavi
• Comunicazione wireless, criptata e protetta tra elementi di sistema
• Chiusura automatica – chiudete la porta e si bloccherà automaticamente
Smart lock solution
Transform your door into an intelligent protection device. Choose the ENTR intelligent opening solution which allows you to 
control the locks on your door by smartphone, tablet and a series of other access devices.
• Battery operation – does not rely on a power supply or cables
• Wireless communication, encrypted and protected between system elements

• Automatic closure – close the door and it will lock automatically
Solution smart lock
Transformez votre porte en une protection intelligente. Choisissez la solution d’ouverture intelligente ENTR 
qui vous permet de contrôler la serrure de la porte via un smartphone, une tablette et toute une série d’autres 
dispositifs d’accès.
• Fonctionnement sur batterie - il ne dépend pas de l’alimentation ou des câbles
• Communication sans fil, chiffrée et protégée entre des éléments du système
• Fermeture automatique – fermez la porte et elle se bloquera automatiquement

Grazie all’app ENTR sarete in grado di aprire e chiudere la porta dal vostro smartphone, tablet o da altri 
dispositivi dotati di Bluetooth, disponendo di capacità di controllo e gestione 24/7; utilizza la tecnologia criptata 
Bluetooth che non dipende dalla ricezione della rete; crea chiavi virtuali e autorizzazioni di accesso programmate; 
interfaccia di supporto tecnico tramite smartphone; riceve notifiche – porta chiusa/aperta, livello delle batterie.
Smartphone access control
Thanks to the ENTR App, you will be able to open and close the door with your smartphone, tablet or other devices equipped with Bluetooth, 
offering a 24/7 control and management capability; uses encrypted Bluetooth technology which does not depend on network reception; creates 
virtual keys and programmed access authorizations; technical support interface by smartphone; receives notifications - door closed/open, battery level.
Contrôle des accès depuis le smartphone
Grâce à l’application ENTR, vous pourrez ouvrir et fermer la porte depuis votre smartphone, votre tablette ou d’autres appareils équipés de Bluetooth, disposant de capacités de 
surveillance et de gestion 24h/24h et 7 jours sur 7 ; elle utilise la technologie cryptée Bluetooth qui ne dépend pas de la réception du réseau ; elle crée des clés virtuelles et des autorisations 
d’accès programmées ; interface de l’assistance technique via le smartphone ; elle reçoit des notifications - porte fermée/ouverte, niveau des batteries.

Radiocomando ENTR
Il radiocomando ad aggiunta automatica apre la porta a distanza, dall’interno e dall’esterno. Facile da 
aggiungere e rimuovere. Il sistema è in grado di gestire fino a 20 radiocomandi.
ENTR radio control
The remote control opens the door remotely, from inside and outside. Easy to add and remove. The system is able to manage up to 

20 remote controls.
Radiocommande ENTR
Le radiocommande ouvre la porte à distance, à l’intérieur et à l’extérieur. Facile à ajouter et supprimer. Le système est capable de gérer jusqu’à 
20 télécommandes.

È possibile predefinire sino a 20 codici diversi. Una volta che un codice viene programmato all’interno del 
dispositivo sarete in grado di utilizzarlo per chiudere la porta in modo sicuro. Facile da installare e programmare.
Numeric keyboard
It is possible to pre-set up to 20 different codes. Once a code is programmed into your device, you will be able to use it to close the door in 

a secure manner. Easy to install and programme.
Clavier numérique
Il est possible de prédéfinir jusqu’à 20 codes différents. Une fois qu’un code est programmé dans l’appareil, vous pourrez l’utiliser pour fermer la 
porte en toute sécurité. Facile à installer et à programmer.

Il lettore a parete di impronte digitali vi fornisce controllo e funzionalità che vi consentono di definire fino a 20 
utenti. Sarete in grado di utilizzare impronte digitali e codici autorizzati. L’autorizzazione per gli utenti può essere 
gestita e programmata
Numeric keyboard with digital fingerprint reader
The wall mounted digital fingerprint reader gives you control and functionality which allows you to define up to 20 users. You will be 

able to make use of digital fingerprints and authorized codes. Authorization for users can be managed and programmed.
Clavier numérique avec lecteur d’empreintes digitales
Le lecteur mural d’empreintes digitales vous permet de contrôler et vous fournit des fonctionnalités qui vous permettent de définir jusqu’à 20 
utilisateurs. Vous pourrez utiliser des empreintes digitales et des codes autorisés. L’autorisation pour les utilisateurs peut être gérée et programmée.

Soluzione smart lock

Guarda il video
Remote control
Télécommande
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Cilindri

Cilindro Europeo di sicurezza MOTTURA CHAMPIONS PRO com pomo interno con 5 chiavi  + chiave da 
cantiere. Armo - riarmo: abilita/disabilita la chiave di servizio sul cilindro

Cilindro Europeo di sicurezza CES con pomo interno, sicurezza certificata anti bumping, antigrimaldello, 
antiscasso e antitrapano con 5 chiavi  + tessera per la duplicazione chiave controllata.

Cilindro Europeo di altissima sicurezza DOM ix 6 SR con dispositivo anti bumping + chiave da cantiere + tessera 
per la duplicazione chiave controllata. 

Cilindro Europeo di altissima sicurezza RIELDA RS3 con dispositivo anti bumping e anti grimaldelli + chiave oro 
per la ricifratura + tessera per la duplicazione chiave controllata.

CILINDRO RICIFRABILE
Il cilindro può essere ricifrato ogni volta che si devono cambiare le chiavi, senza cambiare il cilindro. Il sistema consente di avere un’unica chiave per 
aprire più appartamenti e di cambiare anche una singola chiave nel caso un appartamento venga affittato.

Inserire la chiave oro 
del mazzo in uso
Ruotare la chiave di 
mezzo giro.

ri - programmazione

Attenzione: la chiave oro non si può adoperare per aprire normalmente la porta.

Inserire la nuova 
chiave oro
Attendere almeno 1 sec
Ruotare la chiave a 
destra e sinistra, poi 
eseguire mezzo giro.

Estrarre la chiave
La serratura è 
pronta per essere 
programmata con 
una nuova chiave.

Estrarre la chiave
La serratura è 
riprogrammata 
pronta da usare con la 
chiave argento.

MOTTURA
CHAMPIONS PRO

CES

ISEO R6

RIELDA RS3

Caratteristiche del cilindro rispetto alla norma Uni En 1303:2005

Gradi di classificazione Classificazione

Categoria d’uso 1/2/3 1 (porte residenziali)*

Durata 4/5/6 6 (100.000 cicli)

Resistenza al fuoco 0/1 1 (adatta)

Resistenza corrosione e temperatura 0/A/B/C C (altissima resistenza)

Sicurezza relativa alla chiave 1-6 6 (100.000 combinazioni con 5 perni)

Resistenza all’attacco 0/1/2 2 (5-10 minuti di resistenza alla foratura)

Caratteristiche del cilindro rispetto alla norma Uni En 1303:2005

Gradi di classificazione Classificazione

Categoria d’uso 1/2/3 1 (porte residenziali)*

Durata 4/5/6 6 (100.000 cicli)

Resistenza al fuoco 0/1 1 (adatta)

Resistenza corrosione e temperatura 0/A/B/C C (altissima resistenza)

Sicurezza relativa alla chiave 1-6 6 (100.000 combinazioni con 6 perni)

Resistenza all’attacco 0/1/2 2 (5-10 minuti di resistenza alla foratura)

Caratteristiche del cilindro rispetto alla norma Uni En 1303:2005

Gradi di classificazione Classificazione

Categoria d’uso 1/2/3 1 (porte residenziali)*

Durata 4/5/6 6 (100.000 cicli)

Resistenza al fuoco 0/1 0 (non adatta)

Resistenza corrosione e temperatura 0/A/B/C C (altissima resistenza)

Sicurezza relativa alla chiave 1-6 5 (50.000 combinazioni con 5 perni)

Resistenza all’attacco 0/1/2 2 (5-10 minuti di resistenza alla foratura)

Caratteristiche del cilindro rispetto alla norma Uni En 1303:2005

Gradi di classificazione Classificazione

Categoria d’uso 1/2/3 1 (porte residenziali)*

Durata 4/5/6 6 (100.000 cicli)

Resistenza al fuoco 0/1 0 (non adatta)

Resistenza corrosione e temperatura 0/A/B/C C (altissima resistenza)

Sicurezza relativa alla chiave 1-6 6 (100.000 combinazioni con 6 perni)

Resistenza all’attacco 0/1/2 2 (5-10 minuti di resistenza alla foratura)

1 3 42
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